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Öz 

Bu çalışmada, yurt içi ve yurt dışında pek çok Türkoloğun araştırma konusu olan 

Çuvaşlar ve Çuvaşça üzerine Türkiye’de yapılmış çalışmalarla Türk Türkologların yurt 

dışında yayımlamış olduğu çalışmaların altı farklı kategoride istatiksel sonuçları ve aynı 

zamanda bu çalışmaların kronolojik olarak derli toplu bir şekilde sunulması 

amaçlanmaktadır. Eldeki yazı, giriş ve 3 bölümden oluşmaktadır: Giriş, I. İstatistik, II. 

Bibliyografya, III. Sonuç. Çalışmanın giriş bölümünde Çuvaşların yaşadığı coğrafya ve 

Çuvaşçanın Türkoloji dünyası için önemi, çalışmanın özü ve amacı hakkında bilgiler verilip 

makalenin sınırları belirtilmiştir. İstatistik bölümünde hangi çalışmaların hangi kategoriye 

dahil edildiğine dair bilgi verildikten sonra tespit edilen çalışmalar dil, edebiyat, folklor, din, 

genel bilgiler ve yayın değerlendirme kategorileri olmak üzere altı başlık altında 

sınıflandırılmış ve çalışmaların bu kategoriler esasında oranları tablo üzerinde belirtilmiş ve 

ardından da istatistiklerin sonuçları analiz edilmiştir. Bibliyografya bölümünde, taranan 

çalışmalar kronolojik bir şekilde sıralanmış, Sonuç bölümünde ise çalışmalar hakkında genel 

bir değerlendirme yapılmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Çuvaşlar, Çuvaşça, Bibliyografya, Kronoloji 

 

Abstract  

In this study, the aim is to present statistical results of the studies in six different categories 

as well as the chronological order of these studies conducted in Turkey and the studies published 

abroad by Turkish Turkologists on Chuvash and Chuvash language which are research topics 

of many Turcologist at home and abroad. The study consists of an introduction and three parts: 

Introduction, I. Statistics, II. Bibliography, III. Result. In the introduction part of the study, 

information about the geography of Chuvash and the importance of Chuvash for the Turkology 

world, the essence and purpose of the study is given and the limits of the article are specified. 

After giving information about which studies are included in which category in the statistics 

section, the determined studies are classified under six categories as language, literature, 

folklore, religion, general information and publication evaluation categories, and the rates of 

the studies on these categories are stated in the table. Then the results of the statistics were 

analyzed. The researched studies in the bibliography are listed chronologically. In the conclusion 

part, a general assessment is to do about the workings. 

Keywords: Chuvash, Chuvash language, Bibliography, Chronology 
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Giriş 

Orta İdil bölgesinde yaşayan Türk topluluklarından Çuvaşlar ve onların konuştuğu 

dil Çuvaşça, Türkoloji araştırmalarında hayli önemli bir yere sahiptir. Konuştukları dil, 

dini inanışları, Türk dünyasına olan uzaklıkları ve kültürlerindeki çeşitli folklorik 

özellikleriyle farklı ve sıra dışı bir topluluk olan Çuvaşlar ve onların dili Çuvaşça pek çok 

bilim insanının odak noktasında bulunmuş ve önemini hala günümüzde de 

korumaktadır. Ayrıca İdil Bulgarcasının günümüzdeki tek temsilcisi olarak kabul 

edilmesi ve en eskicil Türk lehçesi olması da onu çalışmalarda müstesna bir konuma 

getirmektedir.  

 

Bilindiği üzere 1990’lı yılların başlarında Doğu bloğunun yıkılması, diğer Türk 

devletleriyle olan ilişkilerin artmasına ve gelişmesine sebep olmuş ve bunun sonucunda 

da Türk dil ve lehçeleri üzerine yapılan çalışmalarda bu tarihten itibaren artış 

görülmüştür. Bu duruma paralel olarak Çuvaşça alanında yapılan çalışmalarda da ivme 

yukarıya doğru yükselmeye başlamıştır. Batı’da Çuvaşça ile ilgili ilk çalışmalar 18. 

yüzyılın ikinci yarısından itibaren misyonerlik faaliyetleri altında başlamasına karşın 

Türkiye’de müstakil bir disiplin olarak 1990’lı yıllardan itibaren başlayan çalışmalar, her 

ne kadar Batı’dakine oranla geç kalmış ya da azmış gibi görünse de Çuvaşçaya olan ilgi 

Türkiye Türkolojisinde her geçen gün daha da artmaktadır. Bizim burada belirttiğimiz 

husus, doğrudan Çuvaşçanın müstakil bir disiplin olarak esas alındığı çalışmalardır.  

 

Bugüne kadar Türkiye Türkolojisinde, Çuvaşları ve Çuvaşçayı ilgilendiren pek çok 

inceleme, araştırma ve karşılaştırmalı çalışmalar yapılmış ancak literatürde bu 

çalışmalar derli toplu bir şekilde bir araya getirilmemiştir. Bir alanda yapılan 

çalışmaların sayısı arttıkça bibliyografya çalışmalarının da yapılması gereği kaçınılmaz 

olmaktadır. İşte bu çalışmanın başlıca amacı, Çuvaşça alanında çalışacak olan veya 

çalışan bilim insanlarına Türkiye Türkolojisinde Çuvaşçayla ilgili yapılmış çalışmalarla 

Türk Türkologların yurt dışında yayımladığı çalışmaları derli toplu bir şekilde 

sunabilmektir. Bu bibliyografya denemesine, yalnızca müstakil bir disiplin olarak 

“Çuvaşça ile ilgili Türkiye Türkolojisinde yayımlanmış çalışmalar ile yine Türk 

Türkologların yurt dışında yayımlamış olduğu” çalışmalar dâhil edilmiştir.  

 

Bununla birlikte, aşağıda sıralanan kaynakların dışında, ülkemizde Çuvaşları ya da 

Çuvaşçayı doğrudan veya dolaylı olarak ilgilendiren pek çok çalışma yapılmış ve 

yapılmaktadır. Özellikle, Tuna ve İdil Bulgarlarının tarihleri, Bulgarlar, Bulgarların 

Bizans Devletiyle ilişkileri, Bulgar devletinin hanları, Sovyet idaresindeki Türkler, 

bağımsızlığını kaybetmiş Türkler, Müslüman olmayan Türk devletleri, asimile edilmiş 

Türkler; Altay dil teorisi etrafında Çuvaşçayla ilgili pek çok veride, Türk dillerinin 

karşılaştırılmasında, gramer ögeleri ya da bazı kelime etimolojilerinde, Türkçenin 

rekonstrüksiyonunda, Türklerin Macarlarla olan ilişkilerinde; Şamanizm, Gök Tanrı ve 
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Türklerde din ile ilgili araştırmalarda; Ansiklopedilerde vb. pek çok konu adı altında 

Çuvaşların ve Çuvaşçanın adı geçmiş ve bu hususta bilgiler verilmiştir. Ancak bu 

çalışmalardan yalnızca, doğrudan Çuvaşlar ve Çuvaşçayı esas alanlar bu incelemenin 

konusuna dâhil edilmiştir.  

 

I.İSTATİSTİK 

 

Tespit edilen 383 çalışma, dil, edebiyat, folklor, din, genel bilgiler ve yayın 

değerlendirme olarak 6 farklı kategoriye ayrılmıştır. Bu kategorilendirmenin amacı 

Çuvaşça çalışmalarının ne yönde evrildiğini ve hangi alanlara daha çok evrilmesi 

gerektiğini göstermek için yapılmıştır.Kategoriler değiştikçe elbette buna bağlı olarak 

rakamlar ve istatistikler de değişebilir. Dil kategorisine, morfoloji, fonoloji, sentaks, 

etimoloji, söz varlığı, ağız bilimi ve sözlük bilimi ile ilgili çalışmalar dahil edilmiştir. 

Folklor kategorisine ise masallar, destanlar, halk inanışları, okuma-üfleme ritüelleri gibi 

çalışmalar dahil edilmiştir. Genel Bilgiler kısmında ise Çuvaşlar, Çuvaşların bulunduğu 

coğrafya, Çuvaşların tarihi, kimi Çuvaş aydınları, Çuvaş Türkologları gibi genel 

bilgilerin olduğu çalışmalar bu bölümde toplanmıştır. 

 

Türkiye Türkolojisinde ve Türk Türkologların yurt dışında sunduğu çalışmalarda 

Çuvaşça ile ilgili toplamda 383 çalışma tespit edilmiş olup bunlarla ilgili istatistikler 

aşağıdaki gibidir: 

 

Dil Edebiyat Folklor Din 
Genel 

Bilgiler 

Yayın 

Değerlendirme 

158 39 78 14 58 36 

%41,25 %10,18 %20,36 %3,65 %15,14 %9,39 

 

İstatistiklerin Analizi 

Dil kategorisi, istatistiklerde görüldüğü üzere Türkiye Türkolojisinde Çuvaşlar ve 

Çuvaşça hakkında yapılan çalışmaların %41,25 oranla en büyük kısmını 

oluşturmaktadır. Biçim bilgisi, söz dizimi, ses bilgisi gibi çalışmalar, çalışmaların her ne 

kadar büyük bir kısmını teşkil ediyor olsa da Çuvaşçanın grameriyle ilgili hala çalışılması 

gereken ya da aydınlatılmayı bekleyen pek çok konu daha mevcuttur. Dil çalışmaları 

daha çok yapı bilgisi ve ses bilgisi alanında toplanırken ağız bilimi, sözlük bilimi, söz 

varlığı, yabancı dil öğretiminde Çuvaşça gibi pek çok konuda çalışmalar yok denilecek 

kadar azdır.  

Edebiyat kategorisi, Çuvaş edebiyatı Türkiye Türkolojisinde yeteri kadar 

tanınmamaktadır. Bu alanda oldukça az çalışma ve aktarım yapılmıştır. Bir ülke, millet 
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hatta bir dil ancak eserleri ve edebiyatı sayesinde tanınabilir. Ülkemizde, son zamanlarda 

Çuvaş edebiyatıyla ilgili çalışmalarda bir artış görülse de bu henüz istenilen seviyeden 

uzak durmaktadır. Dolayısıyla Çuvaş edebiyatının şahsiyetleri, romanları, şiirleri, 

hakkında daha çok çalışma ve aktarım yapılmalıdır.  

Folklor kategorisi, Çuvaşların folkloru, gelenek görenekleri, kültür ve yaşantıları, 

masalları, destanları, eski inançlarından süregelen ananeleri, Türkiye Türkolojisinde 

diğer alanlara oranla çalışmaların daha yoğun olduğu bir kategoridir. Bu alanda 

çalışmalar hâlâ devam etmekle birlikte daha çok yayın yapılması gerekmektedir. Zira 

Çuvaşlar yazı diline çok geç geçmiş bir Türk topluluğu olsa da sözlü kültür ürünlerini 

yaşatmak, geleneklerini ve ananelerini diri tutmak açısından son derece zengin bir 

malzeme sunmaktadır. Yani, yazılı kültüre oranla, sözlü kültürün daha çok geliştiğini 

söylemek mümkündür. Sözlü kültür, bir halkın yaşantısı, dünyaya ve hayata bakışı hatta 

dili hakkında pek çok malzeme sunduğu için bu alanda daha fazla ve nitelikli yapılacak 

çalışmalara ihtiyaç vardır. 

Din kategorisi, ülkemizde yoğun olarak çalışılan alanlardan biridir. Çuvaşların dini 

ile ilgili müstakil çalışmalar az olsa da din konusu daha çok Müslüman olmayan Türkler 

vb. başlıkları altında incelenmiş ve incelenmektedir. Çuvaşça birçok konuda olduğu gibi, 

bu alanda da Şamanist unsurlarla Ortodoks Hıristiyanlık inancının geleneklerini kendi 

kültüründe sentezlediği için oldukça dikkat çekici ve diğer Türk topluluklarından farklı 

bir görünüm arz etmektedir. Ayrıca Hıristiyanlık dini Türk milletleri arasında pek 

benimsenen bir din olmadığı için Çuvaşça bu konuda da müstesna bir yer tutmaktadır. 

Çuvaşlar ve Çuvaşça Hakkında Genel Bilgiler kategorisinde yeteri kadar çalışma 

yapılmıştır. Daha çok giriş niteliğinde olan bu çalışmalar, Türkiye Türkolojisinde önemli 

bir boşluğu doldurmuş, Çuvaşları daha yakından tanımamızda ve bilgi eksikliğini 

gidermede önemli rol oynamıştır. Bu bilgiler, daha çok Çuvaşların coğrafyası, alfabesi, 

nüfusu, Rusya içindeki konumları, bulundukları lokasyona ne zaman geldikleri, önemli 

Çuvaş aydınlarının eserleri ya da çalışmaları esasında Çuvaşlar hakkında verilen bilgileri 

içermektedir.  

Yayın Değerlendirme bölümü, bir nevi Çuvaşça yazılmış eserlere, incelemelere olan 

ilginin de bir göstergesi olarak karşımıza çıkmaktadır. Bu alanda yapılan çalışmalar 

çıkan kitap sayısına paralel olarak ilerlemektedir. Türkiye Türkolojisinde Çuvaşça ile 

ilgili kitaplar arttığında Yayın Değerlendirme kategorisinin de artacağı kanaatindeyiz 

Türkiye’de Çuvaşça ve Çuvaş edebiyatı üzerine yapılan çalışmaları, Doğukan Özey 

adlı araştırıcı, bibliyografya niteliğinde toplamış ve bunları kendi içinde makale, bildiri, 

tez, kitap bölümü gibi yazının kaleme alınış türüne göre kategorilendirmiş ve tespit 

etmiş olduğu 285 çalışmayı bu kategoriler dâhilinde sınıflandırmıştır. (Özey, 2020). 

Özey, ayrıca Talat Tekin Tuna ve Volga Bulgarcasıyla ilgili monografi çalışmalarını da 
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çalışmaya dahil etmiştir. Bu çalışma Özey’in çalışmasından metot ve amaç bakımından 

farklıdır.  

 Bu çalışmada derlenen kaynaklar, kronolojik olarak sıralanmış, taranan 

kaynaklarla ilgili hususlara ise sonuç bölümünde değinilmiştir. 
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III. SONUÇ 

1) Bu çalışmada, Çuvaşlar ve Çuvaşça ile ilgili Türkiye Türkolojisinde yayımlanan 
çalışmalar ve Türk Türkologların yurt dışında yayınlanmış olan çalışmalarının tarihçesi 
hakkında kısa bir değerlendirme yapılmıştır. Ardından bu çalışmalar, kendi içinde 
dil,edebiyat, folklor, din, genel bilgiler ve yayın değerlendirme olmak üzere altı farklı 
kategoriye tabi tutulmuştur. Daha sonra bu kategoriler ışığında bir tablo oluşturulmuş ve 
bu tablo üzerindeki istatistikî verilerle Türkiye Türkolojisinde Çuvaşça çalışmaların hangi 
yöne yoğunlaştığı ve hangi alanlara yoğunlaşması gerektiği hususunda değerlendirme ve 
analizlerde bulunulmuştur.  

2) İstatistiklerden çıkan en önemli sonuç, Türkiye Türkolojisinde Çuvaşça ile ilgili 
çalışmalar, azımsanamayacak kadar olmakla birlikte hala bâkir bir alan izlenimi vermekte 
ve kaşiflerini beklemektedir. Çuvaşçayla ilgili yapılan çalışmaların artması Türkoloji 
dünyası için yüksek önem arz etmektedir. Zira, Çuvaşça bünyesinde kadim sırlar saklayan, 
arkaik birçok unsuru koruyan eskicil bir lehçedir. Dolayısıyla Çuvaşça çalışmalar, bizi ilk 
şekillere ulaştırmak açısından köprü görevi görmektedir. 

3) Bibliyografyaların istatistiği göz önünde bulundurulduğunda çalışmaların daha 
çok dil ve folklor alanında yapıldığı tespit edilmiştir. Bununla birlikte dil denilen alan 
kendi içinde çok geniş ve farklı çalışma disiplinlerine sahip bir alandır. Ağız bilimi, 
Sözlük bilimi, Söz varlığı gibi çalışma alanları Çuvaşça için ülkemizde yok denilecek 
kadar az çalışılan alanların başında gelmektedir.  

4) Kronolojik olarak sıralanan bibliyograflarda Türkiye’de Çuvaşça ile ilgili yapılan 
çalışmaların ve Çuvaşçaya olan ilginin 1996 yılından itibaren önemli bir yükseliş 
gösterdiği ve özellikle 2010’lu yıllardan sonra asıl ivmesini kazandığı ve bilhassa son üç 
dört yılda ciddi bir artış gösterdiği tespit edilmiştir. Ancak şunu da belirtmek gerekir ki 
yapılan çalışmalar hala istenilen seviyede değildir.  

5) Bununla birlikte Çuvaşlar, bulunduğu coğrafya dolayısıyla Ruslar, Tatarlar, 
Başkurtlar, Mariler, Erze-Mokşalar gibi farklı etnik unsurlar ve dil ailelerine ait 
topluluklarla kültürel ilişki sonucunda hem etkilemiş hem de etkilenmiştir. Bunun 
sonucunda da Çuvaşça kendi içinde kültürel bir mozaik haline gelmiştir. Dolayısıyla, 
dilleri, dinleri, etkilendikleri ve etkiledikleri milletler ve kültürel unsurlar nedeniyle 
Çuvaşçayla ilgili yapılacak her bir çalışma son derece önemli ve dikkate değerdir. 
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